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FENOMEN HARRYJA POTTERJA
ALI CEMU TOLIKO HRUPA?*

V zadnjem poglavju knjige Sticks and Stones. The Troublesome Success of Children s
Literature from Slovenly Peter to Harry Potter (New York, London 2002) avtor meni,
da na fenomene, kakrSen je Harry Potter, vpliva predvsem potrostnistvo, ki hkrati tudi
doloc¢a parametre bralnega in estetskega okusa. Preprican je, da moramo tudi mladinsko
knjizevnost resno obravnavati v okviru politicnega konteksta sodobnih globalizacijskih
trendov, ki povsod po svetu namesto raznolikosti propagirajo istost.

The last chapter of the book Sticks and Stones (New York, London 2002) introduces the
author’s belief that phenomena such as the Harry Potter books are driven by commodity
consumption that at the same time sets the parameters of reading and aesthetic taste. He
is convinced that children’s literature has to be taken seriously within the political context
of current globalizing trends predicated on fostering sameness throughout the world.

Ceprav so do zdaj izsle Ze §tiri knjige o Harryju Potterju (v asu po objavi
¢lanka je izSla Ze peta knjiga, op. ur.), jih je tezko ocenjevati v strogo literarnem
smislu.! Govorili bomo o fenomenu, ki je toliko bolj presenetljiv, ker dokazuje,
kako tezko je ocenjevati in analizirati mladinsko knjiZzevnost oziroma dela, ki naj
bi bila namenjena mladim bralcem.?

Kdor se ukvarja z mladinsko knjizevnostjo, se ne bo mogel izogniti Harryju
Potterju. Pred nekaj meseci sem se v intervjuju za ¢lanek, ki je bil objavljen v
rubriki »Razno« ¢asopisa Star Tribune (Minneapolis) bezno dotaknil svojega za-

* Besedilo je prevod zadnjega poglavja avtorjeve knjige Sticks and Stones (2002).

! Kakor pise Janet Maslin v ¢lanku »Carovnik gre konéno nazaj v $olo«: »Navdusenje, s

katerim so bralci pozdravili izid Cetrte knjige o Harryju Potterju, je preseglo ze vsako
razumno mejo, ¢eprav je Harry Potter nedvomno zelo prijetno branje. Pravzaprav trenutni
val »harimanije« lahko primerjamo z najvec¢jimi filmskimi uspesnicami, Sportnimi dogodki
in dragimi bozi¢nimi igratami«. (New York Times, 10. julij 2000)
Roger Sutton, urednik revije The Horn Book, je v kratkem uvodniku spregovoril o feno-
menu Harryja Potterja in z njim povezano tezavnostjo vrednotenja otroske knjizevnosti:
»O Harryju nimam prav nobenega mnenja, ali ga vsaj nisem imel, dokler ni serija J. K.
Rowlingove postala ‘zalozniski fenomen’ (zoprna, a ustrezna fraza), otroska knjizevnost pa
Vse o Harryju. Ne ¢utim se ravno opeharjenega — vsaj ne s strani knjige oziroma zaloznika
— vsekakor pa sem razoc¢aran nad kozmiénimi silami, ki so povzrocile, da je ta v§ecna, a v
literarnem smislu povsem nepomembna serija postala tako zelo popularna, da si moram o
njej izoblikovati mnenje.« (The Horn Book 75, September/Oktober 1999)
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nimanja za pravljice, ki me je pripeljalo do Harryja Potterja.> Novinarka Mary
Jane Smetanka, ki je pisala o0 mojem proucevanju pravljic, me je mimogrede
vprasala, ali so mi vSe¢ knjige o Harryju Potterju, jaz pa sem ji odgovoril, da
se mi zdijo 3ablonske in seksistiéne. Clanek je bil dolg in je obravnaval razli¢ne
vidike pravljic in umetnosti pripovedovanja, toda bralci so si ga najbolj zapomnili
ravno po tej pripombi. Kmalu so me vsevprek klicali novinarji, ki so me hoteli
intervjuvati oziroma citirati v ¢lankih o Harryju Potterju. Privolil sem v nastop
v neki pogovorni oddaji na radiu, kjer me je ve€ina poslusalcev (samih odraslih)
jezno napadla, da podcenjujem dela J. K. Rowlingove, ki so vendar tako zelo po-
membna za otroke in mladinsko knjizevnost.

Ta intervju je sprozil pravo verizno reakcijo in iz asopisov ter radia so me za-
¢eli Se bolj pogosto sprasevati o mojem mnenju glede Harryja Potterja. Nenadoma
sem bil edini kritik na svetu z negativnim mnenjem o tem svetovnem fenomenu, ki
ga obozuje na milijone bralcev. Na sre¢o sem vedel, da to ni res, saj sem govoril
s Stevilnimi kolegi — strokovnjaki za mladinsko knjizevnost — in avtorji otroske in
mladinske knjizevnosti, ki so se globoko strinjali z mojim kritiénim mnenjem.

Ne vem zagotovo, ali gre tu za nestrinjanje med manj$ino poklicnih kritikov,
ki dvomijo o kakovosti knjig o Harryju Potterju, in veliko vecino bralcev — starej-
§ih in mlajsih — ki so jih prigode mladega ¢arovnika hipnotizirale. Trdno pa sem
preprican, da je to neverjetno navdusenje zameglilo pogled vsem, ki knjizevnost
za mlade jemljejo resno in so zaskrbljeni za merila in okus, ki vladajo mladinski
kulturi zahodnega sveta. Kako naj sploh ocenimo knjizevno delo — na primer
roman o Harryju Potterju — ¢e je tako zelo odvisno od trznih pogojev kulturne
produkcije? Glede na spremembe v ustvarjanju in recepciji otroske ter mladinske
knjizevnosti zadnjih desetih let je tezko dolociti kriterije za knjizno uspesnico, Se
zlasti ¢e so kupci in bralci vecinoma odrasli ljudje. Kaj je bistvo dobrega prav-
ljicnega romana? In kakSen je Harry Potter v primerjavi z drugimi fantazijskimi
zgodbami? Ali je sploh prav, da dvomimo o vrednosti in kakovosti knjig J. K.
Rowlingove, ki so prav zaradi svoje uspesnosti Stevilnim bralcem vseh starosti
ponovno vzbudile veselje do branja?

Sam menim, da se moramo prav zaradi uspesnosti Harryja Potterja, ki je prav-
zaprav odsev nekaterih problemati¢nih sociokulturnih trendov sodobnega Casa,
potruditi in oceniti ta neverjetni fenomen. Menim celo, da moramo Rowlingovo
in Harryja Potterja ze zaradi pravicnosti in postenosti kolikor mogoce natancno
analizirati, pa ne iz zelje po kritiziranju, ampak z namenom, da bi ugotovili, zakaj
je tako konvencionalna pravljica delezna tolik§nega malikovanja, da obozevalci
¢udezno mo¢ pripisujejo Ze samemu branju te literature. Fenomen se je pravzaprav
ze izmaknil pisatelji¢inemu nadzoru, saj sama nikoli ni pri¢akovala tolikSnega
uspeha. A bralci so kot zacarani in kar ne morejo nehati prebirati Harryja Potterja.
Mar zgodbe o nenavadnem Harryju ¢loveku res lahko spremenijo zivljenje?

V knjigi Sticks and Stones (Palice in kamni) poskusam dokazati, da so se po-
goji nastajanja in recepcije knjizevnosti za mlade bralce dandanes korenito spre-
menili. K temu so pripomogle institucionalne spremembe v vzgoji, izobraZevanju
in druzini, kakor tudi vzpon velikih korporacij, ki usmerjajo mnozi¢ne medije in
trzno povprasevanje. Na fenomene, kakrSen je Harry Potter, vpliva potro$nistvo,

3 Mary Jane Smetanka, »Once upon a time« /Pred davnimi &asi, Star Tribune (April 2,
2000)



ki hkrati tudi dolo¢a parametre bralnega in estetskega okusa. Danes mladim bralno
izkusnjo oblikujejo mediji in reklama, zato sta bralni uzitek in sporocilo knjige
pogosto ze vnaprej dolocena. Tisto, v cemer mladi bralci najbolj uzivajo, je — tako
kot mnogi Disneyjevi filmi in Barbie lutke — mogoce res zelo prijetno in osebno
pomembno dozivetje, hkrati pa je to tudi inducirana oziroma umetno povzrocena
izku$nja, ki je preracunana na to, da ustreza trenutno veljavnim konvencijam na
podro¢ju zabave in razvedrila. Prav to izredno pomembno povezanost med kon-
vencionalnim in fenomenalnim bi rad proucil v svojem eseju o Harryju Potterju;
mislim namre¢, da moramo tudi mladinsko knjizevnost resno obravnavati v okviru
politi¢nega konteksta sodobnih globalizacijskih trendov, ki povsod po svetu na-
mesto raznolikosti propagirajo istost.

Beseda fenomen ima dva pomena. Ponavadi pomeni kak poseben ali zanimiv
dogodek, spremembo ali dejstvo, ki je neposredno ¢utno zaznavno. Izraz pa lahko
uporabimo tudi za oznako nenavadne osebe, na primer ¢loveka z izjemnimi darovi,
Cudeznega otroka ali zvezdnika. V fenomenu, ki je pritegnil naso pozornost, je
vsekakor nekaj neverjetnega, naj bo to dogodek ali oseba. Neradi verjamemo v
dogodek ali osebo, kajti transformacija se je nepri¢akovano ze zgodila. Eden od
razlogov, da ne moremo verjeti svojim ¢utom, je, da se fenomen upira racionalni
razlagi. Ni logi¢nega vzroka ali razumljive razlage za nenadni pojav ali spre-
membo, a je kljub temu tu, viden in otipljiv. Navadno postane nenavadno, mi pa
smo tako prevzeti nad fenomenom, ki ga obcudujemo, ¢astimo in idealiziramo,
da sploh ne vemo, od kod tolik§no navdusenje. V svoj zagovor lahko povemo
le to, da ima podoben odnos do fenomena tudi nasa okolica, kar pomeni, da gre
ocitno res za fenomen.

Ko se fenomen enkrat pojavi, razum odpove, e zlasti, ¢e gre za celo vrsto fe-
nomenov, ki so prispevali k »fenomenu Harryja Potterja«, kot na primer:

— Nastanek mita o J. K. Rowlingovi, materi samohranilki s podporo za brez-
poselne, ki je vse dopoldneve presedela v €ajnici in pisala knjige, zraven pa
$e pazila héerko. To je stara pravljica o Pepelki, ki so jo mediji seveda takoj
raz$irili po vsem svetu. Gre za pravljico o pridni in marljivi deklici, ki jo pre-
poznajo kot kralji¢no in ki potem sre¢no zivi do konca svojih dni.

— Dejstvo, da so prvo knjigo o Harryju Potterju (Harry Potter in kamen modrosti)
zavrnili Stevilni zalozniki, preden jo je koncno sprejela zalozba Bloomsbury iz
Londona. Niti Bloomsbury niti Scholastic iz New Yorka pa nista pricakovala,
da bo Harry Potter dosegel tolikSno priljubljenost in da bodo prodali na mili-
jone izvodov. Tveganje se je bogato obrestovalo.

— Presenetljivo posreceni lik glavnega junaka Harryja Potterja, Sibkega, skrom-
nega, a samozavestnega fanta s polomljenimi ocali. Na prvi pogled malce »pif-
larski« Harry ima nadnaravne darove, ki jih — podobno kot vitezi v legendah
o kralju Arturju — uporablja za junaska dejanja in boj proti hudobnim silam
zla. Toda Harry je pri tem veliko uspesnejsi od vitezov — ni¢ ¢udnega, saj je
vendar postmoderni ¢udezni otrok.

— Nenaklonjenost Harryju Potterju s strani konzervativcev, ¢eprav so knjige o
njem zelo ocitno poucne, moralno vzgojne in naperjene proti zlorabi magije.
Ameriski desnicarji so §li v svoji puritanski verski vnemi celo tako dale¢, da so
zahtevali prepoved knjig J. K. Rowlingove v Solah, knjiznicah in knjigarnah,
es da je Harry ¢arovnik. Ce bi nanj gledali kot na kri¢anskega viteza (kar
v bistvu je), bi mu morda Se oprostili njegove Carovniske grehe, tako pa so
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zgodbe o njem, ki se mnogim zdijo pregresne, v Ameriki dvignile nenavadno

veliko prahu.

Vse te postranske fenomene lahko vzamemo kot neke vrste silnice, ki v fe-
nomenu Harryja Potterja ustvarjajo »dialektiko fenomenalnega«. Vse, kar se zdi
fenomenalno, se skozi proces homogenizacije spremeni v svoje nasprotje; neka
fenomenalna stvar ali dogodek mora postati obi¢ajno potrosnisko blago, ki ga
lahko razumemo ali uzivamo, da bi zadostili svojim kulturnim pri¢akovanjem.
Kajti sicer to ni fenomen. Seveda pa so tu na delu Se drugi dejavniki.

Pisateljica J. K. Rowling, ki se je morala v zZivljenju spopasti z mnogimi teza-
napisala pet napetih romanov in njeno pusto, vsakdanje zivljenje je kmalu postalo
vse prej kot obicajno. Njena osebna zgodba, kolikor nam je znana iz ¢asopisov,
revij in s spletnih strani, se nam zdi zanimiva in ganljiva, ker si na tihem vsi
zelimo, da bi tudi sami v Zivljenju doziveli podoben preobrat.

Njene knjige so fenomenalne, ker so obicajne in neobicajne hkrati. Pisanje J. K.
Rowlingove v primeri z mnogimi drugimi nadarjenimi pisci otroSke in mladinske
knjizevnosti ni prav ni¢ posebnega. Tu mislim predvsem na pisatelje fantazijskih
zgodb, kot so Lloyd Alexander, Natalie Babbitt, Diana Wynne Jones, Francesca
Lia Block, Philip Pullman, Jane Yolen, Donna Jo Napoli in drugi, ki radi eks-
perimentirajo in uvajajo slogovne novosti, ¢eprav v€asih neuspesno. Romani J.
K. Rowlingove se od njih razlikujejo prav po svoji obic¢ajnosti, predvidljivosti
in obveznih sre¢nih koncih, ¢eprav se odlikujejo po duhovitem izrazanju in pre-
senetljivih obratih v zapletenih zgodbah. Knjige o Harryju Potterju so lahko in
prijetno c¢tivo, skrbno zlosceno in zapakirano, skrivnost njihove nenavadne pro-
dajne uspesnosti pa je ravno v njihovi ljubkosti in obicajnosti.
junaka spominja na knjiznega molja. Toda za njegovim videzom se skriva mar-
sikaj, tako kot pri Clarku Kentu. Harry je eden od izbranih mitskih junakov, ki
ga vi§je sile prosijo, naj svet in svoje prijatelje odresi peklenskega zla. Harry je
David, Palcek, Jack the Giant Killer, Aladin in Horatio Alger v enem, majhen
decek in velik junak. Ker pa se ne bojuje za judovsko krscanske ideale, je sumljiv
in nezazelen.*

V fenomenih, ki obkrozajo sam fenomen Harryja Potterja, je nekaj cudovito
protislovnega. Vse, kar hoce biti fenomen v zahodni druzbi, mora najprej po-
stati konvencionalno; to pomeni, da mora biti prepoznano in kategorizirano kot
nenavadno, posebno in izjemno. Drugaée receno, biti mora vsesplo$no sprejeto,
hvaljeno ali kritizirano, vsekakor pa vredno vsesplo$nega zanimanja. Ustrezati
mora standardom o izjemnosti, kot jih propagirajo mnozi¢ni mediji in kulturna

4 Ta pojav je e zelo star. Vsa verstva oziroma sekte, od katoliske cerkve v 15. stoletju do raz-
nih tiranskih vladarjev in rezimov, vklju¢no z nacizmom in komunizmom, so prepovedovale,
cenzurirale in zaZigale knjige. Ena najbolj napadanih knjig v Ameriki je bila Carovnik iz
Oza Franka Bauma, in verjetno ni bila zadnja. Za ozkosr¢ne verske skupine in vlade je sploh
znacilno, da se vedno, kadar hocejo kaj prepovedati, sklicujejo na moralo. Za podrobnejso
obravnavo H. Potterja z verskega vidika glej Kimbra Wilder Gish: »Hunting down Harry
Potter: An exploration of religious concerns about children’s literature« /Lov na Harryja
Potterja: Studija o verskih vidikih mladinske knjizevnosti«, The Horn Book 76 (Maj/ junij
2000): 262—71. Avtorica v ¢lanku poziva k strpnosti na desni in levi strani, prezre pa proti-
slovja v samem Svetem pismu, v katerem je vse polno magije in folklore.



produkcija nasploh. Biti fenomenalen pomeni biti v skladu z okusom vodilnih
skupin, ki odloc¢ajo o tem, kaj je bistvo fenomenalnosti. Ne mores biti fenome-
nalen, ¢e nisi hkrati tudi konvencionalen. Ne glede na to, ali si vrhunski Sport-
nik, igralec, pisatelj ali pa samo potrosnisko blago — te kategorije se med seboj
presenetljivo prekrivajo — se mora$ predstavljati v skladu z druzbeno sprejetimi
pravili in pri¢akovanji, ki zadevajo »fenomenalnost«. V ameriski in britanski
kulturi so lastnosti vrhunskih pojavov, stvari ali ljudi vedno strogo dolocene, ¢e
pa je nek fenomen po kakSnem ¢udnem nakljuc¢ju v ¢em zelo drugacen, ga takoj
prilagodijo do te mere, da se obrne v svoje nasprotje in se spremeni v homogeni-
zirano potrosno blago, ki bo prinasalo dobicek, dokler se na obzorju ne bo pojavil
naslednji fenomen. Razli¢nost in drugaénost se v tem procesu dosledno zatirata.
Kar se navidez zdi edinstveno, prikriva nacrtovano produkcijo povprecnosti in
spodkopava avtonomnost razsojanja. Fenomen nas lahko odvrne od samih sebe,
tako da postanemo zmedeni in nerazsodni.

Pri Harryju Potterju je konvencionalnost nekoliko prikrita na racun fenome-
nalnosti, hkrati pa so knjige J. K. Rowlingove fenomenalne prav zaradi njihovega
absolutnega prilagajanja popularnemu okusu. Do zdaj so izsle Stiri knjige, in
sicer Harry Potter in kamen modrosti (1998), Harry Potter in dvorana skrivnosti
(1999), Harry Potter in azkabanski zapornik (1999) in Harry Potter in ognjeni
kelih (2000), nobena pa nima manj kot tristo strani. Ognjeni kelih — mojstrovina,
ki od bralca zahteva veliko vztrajnosti in potrpezljivosti — ima celo preko 700
strani. Knjigam so seveda kmalu sledili e drugi izdelki blagovne znamke Harry
Potter, na primer filmi. Rowlingova je imela Ze vseskozi namen napisati sedem
knjig, ker je sedem pa¢ magicno Stevilo, toda ¢e si prebral eno, si prebral vse;
zgodbe so vedno enake, vec kot jih preberemo, bolj so dolgocasne, ¢e ne ze kar
mucne. Tudi recept je vedno enak:

Del I. Zapor. Sanjaski Harry, izbrani junak, zivi v hiSi Vernona in Petunije
Dursley, ker je sirota brez starSev. Njegovi rejniki imajo debelega in topoumnega
sina Dudleyja, ki je v vsaki naslednji knjigi bolj odvraten. Imenujejo se bunkelj-

.....

.....

ter fantazijskega sveta.

Del II. Plemenito poslanstvo. Harry kot posebni pripadnik izvoljenih dobi ko-
nec poletja po dopolnjenem desetem letu poziv, povabilo, ukaz oziroma opomin,
naj se vpise na Bradavicarko, Solo za ¢arovnike. To nalogo pa lahko izpolni le,
¢e zapusti Dursleyjeve.

Del IIl. Junaske pustolovscine. Harry se na Carovniski naéin poda na Brada-
vicarko, kjer bo delezen Stevilnih preizkusenj, zraven pa se bo moral spopadati
Se s svojim smrtnim sovraznikom Mrlakensteinom, hudobnim ¢arovnikom, ki je
ubil Ze njegove starSe, zdaj pa bi rad pokoncal Se njega. Harry, zahvaljujo¢ Zrtvi
svoje matere, prezivi Mrlakensteinov prvi poskus uboja, toda zlobni ¢arovnik je
trdno odlocen izpolniti svojo noro nalogo. Bradavicarka in njena okolica (vkljuc-
no s Prepovedanim gozdom in vasico Meryascoveena) predstavljata skrivnostno
okolje, v katerem se Harry in njegov plemeniti pomo¢nik Ron Weasley spopadata
s sadisticnim Drecom Malfoyem in njegovima krutima pajdasema Crabbejem in
Goylom. Njihovi boji, ki se pogosto odigravajo na igris¢u za quidditch (¢udaska
prostorska igra, ki spominja na racunalniski baseball, koSarko ali hokej na metlah)
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so le kulisa za smrtno nevarne spopade z Mrlakensteinovimi silami. Harryja spod-
bujata dve dekleti, Hermiona Granger in Ginny Weasley, Ronova mlajsa sestra.
Karkoli se ze zgodi — v zgodbi je seveda vedno kaks$na skrivnost in veliko moske
tekmovalnosti — ste lahko prepric¢ani, da bo Harry zmagal.

Del IV. Nevoljna vrnitev domov. Harry je ob zacetku poletnih pocitnic vedno
zmagovalec, utrujen in izérpan, a poln novih modrosti. Zal pa se mora vedno
znova vracati v dolgocasno vsakdanjost Dursleyjevega doma.

Zgodbe prvih $tirih romanov spominjajo na strukturo tradicionalnih pravljic, v
katerih nastopa skromen in majhen glavni junak, moski seveda, ki se sprva sploh
ne zaveda svojih darov. Od doma se odpravi z dolo¢enim poslanstvom ali pa ga
prezenejo in mu ukazejo, naj se ne vrne, dokler ne izpolni treh nalog. Na svoji poti
ponavadi zaide v skrivnosten gozd ali neznano dezelo, a vedno sreca prijatelje ali
prijazne Zivali, ki ga obdarijo s pripomocki, ki mu bodo pomagali v nevarnosti,
pogosto pa mu pomagajo tudi stari modreci ali ¢arovnice. Seveda ne manjka niti
obvezni spopad s kakim tiranskim nasilnezem, velikanom ali tekmecem, ki pa ga
pravlji¢ni junak vedno premaga. Nato se zmagoslavno vrne domov ali pa se v tuji
dezeli poroci s princesko in sre¢no zivi do konca svojih dni.

Romani J. K. Rowlingove so seveda precej bolj zapleteni kot klasi¢na prav-
ljica. Pisateljica jih je oCitno pisala pod vplivom kriminalk, pustolovskih filmov,
televizijskih komedij in leposlovnih romanov, saj se ponasajo z vsemi znacilnost-
mi teh popularnih Zanrov. V romanu Harry Potter in ognjeni kelih so celo prizori,
ki spominjajo na evropsko nogometno prvenstvo, z navijacicami in pretepaci vred.
Morda so knjige o Harryju Potterju bralcem vsec prav zato, ker so meSanica vseh
nastetih oblik popularne zabave.

In kot se ponavadi zgodi v popularni zahodni kulturi, ena knjiga ni nikoli do-
volj, Se zlasti, ¢e se dobro prodaja in je bralcem vse€. Treba jo je ponavljati, ob-
racati in molsti, dokler dokon¢no ne zdrsne z lestvice uspesnic. Tezava za avtorja
serije je le, kako nove bralce seznaniti z vsebino prej$njih knjig, in Rowlingova
je morala po prvi knjigi uporabiti kar nekaj obrabljenih obrtniskih trikov, da je
bralcem zapolnila luknje. V drugi knjigi (Harry Potter in dvorana skrivnosti) je
celo prvo poglavje posveceno obnovi prve knjige, in v tretji knjigi, Ujetnik iz
Azkabana, enako.

Harry ni maral poletnih pocitnic prav zaradi Dursleyjevih. Stric Vernon, teta Petunija in
njun sin Dudley so bili Harryjevi edini sorodniki. Bili so bunkeljni in do ¢aranja so gojili
sila srednjeveski odnos. Tudi Harryjeva oce in mama sta bila ¢arovnika, a sta umrla nasilne
smrti. Pod stricevo streho ju Harry ni smel niti omeniti. Teta Petunija in stric Vernon sta
leta in leta upala, da ga drzita dovolj na kratko ter da sta vse Carobno izbila iz njega. Ko
se je izkazalo, da jima to ni uspelo, bi se jima skoraj zmeSalo od skrbi. Neprestano sta na-
mre¢ zivela v strahu, da bi kdo izvedel, kaksno Solo obiskuje Harry — namre¢ akademijo za
Carovnike in ¢arovnice, ki so jo na kratko imenovali kar Bradavicarka. Nista pa mu mogla
prepreciti, da bi se vpisal nanjo. Le na zacetku poletnih pocitnic, ko se je vrnil iz $ole, sta
mu vzela knjige z uroki, ¢arobno palico, kotel in lete¢o metlo. Vse skupaj sta zaklenila v
omaro pod stopnicami, Harryju pa sta prepovedala, da bi se pogovarjal s sosedi.’

V knjigi Harry Potter in ognjeni kelih, ki je Cetrta po vrsti, pa izvemo:

Stric, teta in njun sin so bili Harryjevi edini sorodniki. Bili so bunkeljni (ne¢arovniki), ki so

5 J. K. Rowling, Harry Potter in jetnik iz Azkabana (Ljubljana: Epta, 2000, str. 6)
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sovrazili in prezirali magijo v vseh njenih oblikah. To pa je pomenilo, da je bil Harry pod
stricevo streho dobrodosel priblizno toliko kot plesniv kos kruha.®

Ceprav Rowlingova narobe razlaga zgodovino, ko zapise, da je odnos Durs-
leyjev do magije »srednjeveski«, saj je srednji vek vendar obdobje, za katerega
je znacilna velika naklonjenost magiji in ¢udezem, takoj razumemo, kaj je hotela
povedati; Dursleyji so grobi materialisti brez nacel, ki jih je strah drugac¢nih ljudi,
kakrSen je Harry.

Toda, ali je Harry res tako zelo drugacen? Je bel, anglosaksonskega porekla,
bister, miSicaste postave in odkritosréen. Edino znamenje drugacnosti, ki ga ima,
je komaj opazna brazgotina v obliki strele na njegovem celu, sicer pa je tipi¢ni
skavt, malce nagajiv, tako kot Tom Sawyer. Harry ne preklinja in govori slovnic-
no pravilno anglescino, tako kot njegovi prijatelji; do starejsih se vede spostljivo
in je sploh zelo lepo vzgojen. Harry je mladenic, ki bi babici pomagal preckati
cesto, morda bi jo celo posadil na svojo leteo metlo. Raven je kot puséica, saj
ima plemenit znacaj in je v boju proti zlim silam vedno na strani pravi¢nosti. To
pomeni, da mora skavt Harry v vsaki knjigi igrati vlogo sodobnega televizijskega
detektiva. Njegova naloga v prvi knjigi je odkriti, kaj je pravzaprav kamen mod-
rosti, kdo ga je iznaSel in kako Mrlakensteinu prepreciti, da bi se ga polastil. V
drugi knjigi mora ugotoviti, kdo njegove prijatelje spreminja v kamne, Se posebe;j
Ginny, katere dusa in telo sta ocitno pod vplivom zlih sil. V tretji knjigi pomaga
pri lovu na zloglasnega pobeglega ujetnika iz Azkabana, Siriusa Blacka, vendar
potem izve, da Sirius Mrlakensteinu ni pomagal ubiti Harryjevih starSev in da
tudi nima nobenega namena ubiti Harryja. Zacuda se celo izkaze, da je Harryjev
boter, ki bo v prihodnosti skrbel zanj. V Cetrti knjigi Harry izvr$i tri tezke naloge
na triSolskem turnirju in prepre¢i Mrlakensteinov ponovni poskus, da bi ga ubil.
Njegovo veliko odkritje je, da si je Mrlakenstein spet nadel clovesko podobo in
da skrivaj zbira Jedce smrti in morakvarje, da bi s pomoc¢jo ¢rne magije zavladal
svetu. Zgodbe vseh teh romanov imajo veliko domiselnih obratov, v tretji in Cetrti
knjigi pa skrivnosti postanejo ze tako zelo zapletene, da skoraj izgubimo nit do-
gajanja. Razen Harryja, ki vse to zmore. Harry je najboljsi detektiv, Ron pa je,
tako kot pomo¢nik v vseh policijskih in detektivskih filmih, vedno ob njem. Kako
znacilno, da dekleta vedno samo neumno buljijo in se cudijo Harryjevi neverjetni
hrabrosti. Kot je bistroumno opazila kulturologinja Christine Schoefer:

Harryjeva izmisljena pokrajina magije in ¢arovnije zelo jasno odseva tradicionalno prepri-
&anje, da mogki vladajo svetu in da je tako tudi prav. Ze od prve knjige o Harryju Potterju
naprej imamo opraviti le s fanti in mozmi ter ¢arovniki, ki odlo¢ajo o vsem dogajanju, Harry
pa je seveda glavni. V njegovem epskem boju s silami teme, ki jih predstavljajo zlobni
carovnik Mrlakenstein in njegovi moski privrzenci, Harryja podpirajo Castitljivi ¢arovnik
Dumbledore in pisana mnozica moskih likov. Dekleta, ki so ponavadi neumna in zoprna,
so lahko le pomocnice in izvrSevalke ukazov, nobena pa ni tako sijajno pogumna kot Harry
niti izkuSena in modra kot profesor Dumbledore. Pravzaprav je izbor zenskih likov tako zelo
omejen, da se nobeno dekle ali Zenska ne bori na strani zlih sil.”

¢ J. K. Rowling, Harry Potter in ognjeni kelih. (Ljubljana: Epta, 2001, str. 20)
7 Christine Schoefer, »Harry Potter’s Girl Trouble« /Harry Potter in njegove tezave z dekleti/,
Salon.com (23. januar, 2000), 1

11



To seveda ni prav ni¢ ¢udno, saj imajo zenske tudi v policijskih nadaljevankah,
kriminalkah in detektivkah zgolj postranske vloge. V knjigah o Harryju Potterju
imajo stereotipne vloge, ¢eprav to velja tudi za moske like. Kot je omenila ze
Schoeferjeva, je profesor Dumbledore Harryjev duhovni oce, svetniski ¢arovnik
najvisjega reda, ki Harryja vodi in mu pomaga iz ozadja. Zraven so e omejeni, a
dobrosréni velikan Hagrid, ki skrbi za smeh, stroga namestnica ravnatelja Minerva
McHudurra, bogati snob Dreco Malfoy, Harryjev Solski antagonist, profesor Raws,
zajedljivi ucitelj, ki Harryju ni preve¢ naklonjen, a ima tudi svojo dobro stran,
vohljaski hisnik Argus Filch, Ron Weasley, nesamostojni, a zvesti prijatelj, Ginny
Weasley, ki je malce zaljubljena v Harryja, zascitniski boter Sirius, nenazadnje pa
tudi bistra in nacitana Hermiona Granger, ki ima vedno odgovor na vsako vprasa-
nje, ¢eprav zna biti v svojem zavzemanju za kaksna dvomljiva nacela na trenutke
naporna. Lahko bi omenili $e druge osebe, vendar gre za strogo enodimenzionalne
like, katerih edini namen je kroziti okrog Harryja in njegove fali¢ne palice ter
poudarjati njegovo vlogo deskega skavta oziroma detektiva. Saj ne, da bi bilo s
skavtstvom kot takim kaj narobe; verjetno je to celo razlog, zakaj imajo odrasli,
zlasti star$i, Harryja tako radi. Harry je namre¢ idealni vzornik za fante, saj je
briljanten v vsem, Cesar se loti. Prav to pa je tudi past za literarnega junaka; ker
nima nobenih napak, je skoraj karikatura razli¢nih junakov iz pop kulture. Tako
kot stevilni sodobni junaki je tudi Harry mladim (in odraslim) bralcem vse¢ zato,
ker ga je Rowlingova obdarila z nadnaravnimi moc¢mi, kakr$ne imajo junaki v
znanstveno fantasti¢nih filmih The Power Rangers, X-men, Vojna zvezd in Buffy,
izganjalka vampirjev. Harry to vlogo odigra s pomocjo ¢arovniske palice, plasca
nevidnosti in leteCe metle in ¢eprav mu pri tem pomagajo odrasli, je vendarle on
tisti, ki ima mo¢ delati dobro.

Glede na manihejski koncept sveta v romanih bi nam morala biti lo¢nica med
dobrim in zlim popolnoma jasna, a je Se vedno zabrisana. Zdi se, da v knjigah
nastopata dve poglavitni vrsti zla — hudobni Mrlakensteinov sadizem in kruta
mascevalnost Dursleyjevih. Vsi ti liki so do konca hudobni, ceprav gre za razlicne
vrste hudobije. Prav zato bralcu ni tezko soCustvovati s Harryjem. Mrlakenstein
je morilec, ki zalezuje Harryja, Rowlingova pa je prava mojstrica v ustvarjanju
atmosfere groze in napetosti, v kateri mora Harry obracunati s svojimi nasprotniki.
Vsi razen Harryja Mrlakensteina omenjajo le kot »Saj ve$ kdo« in ga nikoli ne
imenujejo z njegovim pravim imenom, saj so prepricani, da ga bo izgovarjanje
tega imena privabilo. Rowlingova se rada poigrava s tujimi besednimi koreni
in glasovi ter z njimi ustvarja asociacije. Volde (Voldemort ali Mrlakenstein) na
primer, spominja na germanska in skandinavska imena. Wold, ki izhaja iz stare
visoke nems¢ine, Ceprav se podobna beseda pojavlja tudi v skandinavskih jezikih,
pomeni gozd ali odprto polje in se izgovori vold. Obstaja pa tudi stara norveska
beseda vole, ki pomeni poljsko mis ali podgano. Z besedo vole Se danes oznacu-
jemo razlicne vrste glodalcev. Mort po francosko pomeni smrt ali mrtev, torej je
Voldemort (Mrlakenstein) pravzaprav mrtva poljska mi§ ali podgana. Toda to ni
pomembno, bistvo je povezava med Voldemortom in neobvladljivim zlom. Le-to
kar naprej spreminja obliko in ga je tezko natan¢no dolociti, zato mora Harry se-
be in druge braniti tako reko¢ na vsakem koraku, vsaj dokler je na Bradavicarki.
(Zanimivo, da Mrlakenstein Harryja najraje preganja prav tam, kjer bi se moral
slednji Cutiti najbolj varnega.)

Ali je v tem razlog, da mlade (in morda tudi malce starejSe) bralce Harry in
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njegova Stevilna srecanja ter spopadi z zlom tako zelo pritegnejo? Ali je na$ svet
ze tako paranoicen, da otroci in odrasli zivijo v nenehnem pri¢akovanju nasilja in
morajo biti zato ves ¢as na prezi? Ali so vse okrog nas pedofili, ugrabitelji, serijski
in mnoziéni morilci? Ali mnozi¢ni mediji ustvarjajo tako atmosfero strahu, da se
belci v Angliji in Ameriki bojijo temnih sil, ki jim grozijo z uni¢enjem domov in
ugrabitvami otrok? Tako kot je v resnicnem svetu tezko s prstom pokazati na zlo,
je le-to tudi v romanih o Harryju Potterju nekako nejasno in tezko opredeljivo,
¢eprav je prisotno na vsakem koraku in skoraj sleherni strani.

Zlo najdemo celo v dezeli bunkeljnov ali predmestni Angliji, in sicer v podobi
druzine Dursley. Vernon in Petunia se nad Harryjem izzivljata — odtegujeta mu
hrano, ga zapirata v omaro in mu kratita stike s prijatelji, tudi njun sin se lahko
po mili volji znasa nad njim. Vsi trije so sadisti, Harry pa v bistvu mo¢no pogresa
ljubezen in toplino, ¢eprav nekako vedno najde moc, da vztraja. Rowlingova je
v orisih druzine Dursley malce nerodna, saj so njeni ¢lani Ze tako karikirani, da
spominjajo na like iz priljubljene televizijske risanke o druzini Simpson. V svoji
grobosti in odvratnosti so tako smesni, da Harryju sploh niso nevarni, saj jim po
zaslugi svoje prebrisanosti ali pa s pomocjo prijateljev vedno nekako ubezi. Kljub
temu pa so v bistvu hudobni, ne le, ker z njim grdo ravnajo, ampak predvsem

Ce je zlo v romanih o Harryju Potterju utele$eno v dejanjih Voldemorta (Mr-
lakensteina), druzine Dursley in njim podobnih posameznikov, na primer Mal-
foya, Malfoyevega oceta, Bartyja Croucha in Glistorepega, je dobrota seveda na
strani Harryja in njegovih prijateljev, ki so za razliko od mnogih otrok na pragu
pubertete Se vedno cisti in nepokvarjeni. Ne pijejo, ne kadijo, se ne drogirajo,
ne preklinjajo in nikoli niso nespostljivi do starejsih. Pridno se ucijo in nikoli ne
manjkajo pri pouku. Nikoli ne krsijo pravil, ki vladajo na Bradavicarki, ¢e pa ze,
morajo imeti upravicen razlog ali pa jih pece vest. Seksa ne omenjajo, ¢eprav jim
v Cetrti knjigi ze malce delujejo hormoni, v spopadih s hudobnimi silami pa so
neustraini. Ce ne bi bilo slednjih, bi najbrz zrasli v ubogljive in prijetne &arov-
nike in ¢arovnice, kakr$ni so njihovi prijazni in delovni ucitelji na Bradavicarki.
Dobrota je, ¢e drugim ne naredis ni¢ takega, ¢esar ne bi privoscil sebi, torej so
Harry in njegovi prijatelji v resnici prijazne, kr§¢anske duse. Toliko o strahu pred
carovniki in ¢arovnicami!

Tezava s pravljicami in pravlji¢nimi romani je, da bralec ze od vsega zacetka
ve, da bo zlo premagano. Pravljica ni pravljica, ¢e nima srecnega konca, kar pa
seveda ni Cisto res. Optimizem klasi¢ne pravljice (Perrault, Grimm, Andersen,
MacDonald, Baum, Tolkien) so pravzaprav ze dodobra naceli razni postmoderni-
stiéni in magic¢no realisti¢ni pisatelji, ki so pravljico spremenili do te mere, da se
v njej kaze dolo¢en dvom v prvotno sporocilnost tradicionalne pravljice, kakor
tudi dvom v tradicionalni pomen srece. A ne pri Rowlingovi, ki ostaja zvesta
pravljicarski Soli predvidljivih in sre¢nih koncev. Tu bralec od zacetka do konca
ve, da bo Harry premagal zlo, kar je morda spet eden od razlogov za izredno pri-
ljubljenost njenih romanov.

V svetu, v katerem se ljudje cutimo negotove glede svojih vlog in sposobnosti
kljubovanja zlu, nam romani o Harryju Potterju (tako kot mnogi filmi in tele-
vizijske nadaljevanke) sporocajo, da bomo zle sile premagali le, ¢e bomo drug
drugemu zaupali in zdruzeni sledili izvoljenemu vodji. Sporoc¢ilo mo¢no spominja
na Disneyjev film Levji kralj, ki slavi mosko premoc in surovo silo. Nekateri so
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Ze po naravi »izbrani« za vodje, ker imajo Zelene magijske vescine in dobre gene.
Ni pomembno, da so sluc¢ajno vsi belci, Anglezi, iz dobrih druzin in da odlo¢ajo
Ti so premisljeno tako zasnovani, da bralci preprosto in neobremenjeno uzivajo
v dogodivscinah junakov, ki urejajo svet, ne da bi se kdaj vprasali o resni¢nih
problemih, s katerimi se mora spopadati ve¢ina otrok v Veliki Britaniji in severni
Ameriki.

V knjigi Ognjeni kelih se Rowlingova dotakne nekoliko resnejsih tem, kot so
nasilje, nogometno huliganstvo in delavske pravice, Ceprav jih obdela zelo po-
vrsinsko. Tako se fantje na primer posmehujejo Hermioninemu podpiranju hisnih
vilincev, pa tudi Rowlingova jih prikaze kot navadne delavce, ki ne marajo, da jih
Hermiona spodbuja v boju za njihove pravice, ker uzivajo v garanju in suzenjstvu.
Ali nam hoce s tem povedati, da so delavci politi¢no tako neosves¢eni, da niso
pripravljeni prisluhniti prosvetljeni voditeljici, kakr$na je Hermiona? Vsekakor
je ze ideoloska pozicija same avtorice mocno protislovna; po eni strani obsoja
zlobo Mrlakensteina in njegovih privrzencev, ki zlorabljajo magijo in ¢arovnijo,
po drug strani pa se nenehno navdusuje nad tekmovalnostjo v moskem svetu. Og-
njeni kelih je sicer res njen najbolj zanimiv roman, vendar imajo ¢arobne palice v
njenem falocentricnem svetu vlogo nabitih pistol, moski pa morajo v dokaz svoje
moZatosti kar naprej zmagovati na raznih tekmovanjih. Ceprav Harry noce biti
zmagovalec za vsako ceno, tako kot vsi drugi liki v zgodbi, uziva v tekmovalno-
sti, pa tudi Rowlingova si z veseljem izmislja vse mogoce preizku$nje, samo da
bi bralci uzivali v napetosti in ugibanju. Toda knjiga, pri kateri Ze vnaprej vemo,
da bo pripovedovalka vedno priskocila na pomo¢ zmagovalcu, pa¢ ne more biti
zelo napeta.

Kakor je v eni najbolj pikrih kritik Harryja Potterja v New York Timesu zapisal
Richard Bernstein:

»Ko sem jih zacel brati — potem ko sem od svojih »zasvojenih« ne¢akov ze ni¢kolikokrat
sligal, kako sijajne knjige so to — kar nisem mogel razumeti, cemu toliko hrupa. Konzerva-
tivni kristjani so Harryja Potterja kritizirali, ker naj bi mlade bralce spodbujal h poganstvu,
sam pa menim, da je svet, v katerem vladajo Carovniki, letece metle, ki kljubujejo zakonom
teznosti, uroki, zvarki, samorogi in kentavri, Skrati, velikani, troglavi psi in druga posastna
ter pravlji¢na bitja, tako zelo dale¢ od resni¢nosti, da v njem ni nobene pripovedne napetosti.
Toda medtem ko je za odrasle Harry Potter le precej tradicionalna pravljica o nadnaravnih
dogodivicinah, ki po literarni vrednosti $e zdale¢ ne dosega Hobita ali Alice v Cudezni de-
zeli, ga otroci ocitno dozivljajo kot mogocnega ¢arovnika, podobnega Carovnici v pravljici
Janko in Metka. Ce jih beremo s tega zornega kota, knjige o Harryju Potterju res vsebujejo
Stevilne elemente, ki jih je Bettelheim odkril v Grimmovih pravljicah. Uspeh gospe Rowling
v tem smislu kaze na vecno privlacnost oblike in arhetipov, ki so jih pred davnim ¢asom
iznasli ze nemski pisatelji.«®

Bernstein opozarja, da je Harry poosebljenje ranljivosti in nemoci, ki ju ob-
cutijo otroci, in da so romani o Harryju Potterju, podobno kot pravljice, za otroke
morda res neke vrste terapija pri reSevanju obcutkov zapuscenosti, osamljenosti

8 Richard Bernstein, »Examining the reality of the fantasy in the Harry Potter Stories« /Ana-
liza resni¢nosti fantasticnega v zgodbah Harryja Potterja/, New York Times (2. december,
1999)
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in odtujenosti, ¢eprav nimamo prav nobenih dokazov, da je to res mozen ucinek
pravljic. Clovek bi lahko zavzel tudi nasprotno stalisée in trdil, da so mnoge kla-
si¢ne pravljice pripomogle k Sirjenju stereotipnih predstav o spolu in rasi in da so
otroke skozi stereotipe — ne skozi arhetipe — pogosto indoktrinirale, da so sprejeli
patriarhalne vedenjske vzorce. Celo Janka in Metko lahko beremo kot neke vrste
opravi¢evanje negativnega ravnanja z nemoc¢nimi otroki, ki ocetu (ne pa tudi
materi) oprostita, da sta ju zapustila. Ze odkar je izsla knjiga The Case of Peter
Pan (Primer Petra Pana) avtorice Jacqueline Rose, so strokovnjaki za otrosko
literaturo pri proucevanju literarnih videnj otroka ugotavljali, kako pisatelji skozi
osebne projekcije otrok manipulirajo bralce, da bi resili in morda celo opraviéili
svoje lastne zelje in potrebe.

Tudi Rowlingova svoje psiholoske potrebe projicira na otroke in otrostvo in
zavestno ter podzavestno za lastno veselje manipulira z osebami v svojih romanih.
Kot je sama povedala: »Pisem, kar sem hotela napisati. PiSem, kar me zabava,
in to delam zgolj zase. Niti v sanjah nisem priakovala tolik$ne priljubljenosti.«’
Kljub temu upa, da bodo knjige v enaki meri vSe¢ tudi bralcem. Mehanizmi, ki
jih pri tem uporablja, so nujni del popularne kulture in tradicionalnega repertoarja
pravljic. Harry Potter je njen izmisljeni otrok, sama pa je vsemogocna ustvarjal-
ka junakov in dogodkov v knjigah o Harryju Potterju. Teh brez njene ideoloske
perspektive, zelja in obrtniske spretnosti sploh ne bi bilo.

Drugo vprasanje je seveda, ali bodo knjige J. K. Rowlingove res imele Zeleni
ucinek na bralce. Bernstein, na primer, knjige prebere, raztrga in nato ponovno
oceni z vidika dvomljivih Bettelheimovih hipotez, pri ¢emer ne uposteva mnenj
svojih nec¢akov, ker ga pa¢ ne zanima, kako je Harry Potter u¢inkoval nanje. Sam
menim, da bi tudi v slednjem primeru dobil razli¢ne rezultate, ker ne berejo vsi
otroci enako, kakor tudi ne berejo vsi uspesnic, Se zlasti, ¢e so daljse od 700
strani.

Pred ¢asom sem imel na neki Soli v Minneapolisu z ucenci petih in Sestih
razredov uéno uro pripovedovanja zgodb. Na koncu ure smo se pogovarjali o
Harryju Potterju in vprasal sem jih, ali so jim knjige J. K. Rowlingove vse¢. V
skupini je bilo dvaindvajset otrok, enako Stevilo fantov in deklic. Uciteljica je
kupila vse tri trdo vezane romane (Cetrta knjiga takrat Se ni z§la) in jih slovesno
razstavila v razredu. Kupila jih je v upanju, da bo decke s tem spodbudila k bra-
nju. Toda ko sem jih povprasal, koliko jih je res prebralo prvo knjigo, jih je le
polovica dvignila roke, in Se to predvsem deklice. Knjigo so poznali zgolj zato,
ker jim jo je uéiteljica prebirala naglas. Zal pa ni prisla dlje kot do konca prve
knjige. Samo ena deklica in en deéek sta prebrala vse tri romane, nekaj pa jih je
prebralo dva. Nekaterim u¢encem so se knjige zdele dolgocasne, ve€ini pa so bile
kar vsec, Ceprav so jim bile enako vSe¢ tudi druge knjige. Ko sem izjavil, da se mi
zdi Harry Potter seksisti¢en, se je nekaj deklic postavilo v bran Rowlingovi; rekle
so, da je Hermiona kljucna figura in da Harry brez nje Ze ne bi mogel resiti vseh
skrivnosti. Toda ko sem jim svoje mnenje osvetlil nekoliko bolj podrobno, so se
nekatere strinjale, da je Hermionina vloga precej postranska. Nekateri u¢enci niso
marali sodelovati, ker niso prebrali vseh treh knjig; neka deklica je celo priznala,
da je na vpraSanje starSev, ali bi Zelela zepnino porabiti za nakup knjig o Harryju

 Alan Cowell, »All Aboard the Potter Express« /Veseli potniki na krovu Harryja Potterja/,
New York Times (10. julij, 2000)
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Potterju ali pa bi raje pocakala do Bozica, ko jih bo dobila za darilo, odgovorila,
da bo pocakala na Bozi¢. Prav res — otroci sicer nimajo ni¢ proti Harryju Potterju,
neradi pa zanj zapravljajo svojo zepnino. Oc¢itno kupci knjig o Harryju Potterju
torej niso otroci, ampak predvsem odrasli.

V stevilki iz 9. junija 2000 casopisa USA Today je bil objavljen grafikon, ki
kaze, da je bilo 43 odstotkov knjig o Harryju Potterju kupljenih za osebe, stare
nad, 57 odstotkov pa za osebe, stare pod §tirinajst let.! Toda ta grafikon in ¢lanek
(z naslovom »Preprostost Harryja Potterja je privlacna za otroke vseh starosti«) sta
brezpredmetna, ker ne povesta niti, ali so bile knjige res prebrane, niti kdo so kup-
ci, kateri spol prevladuje in kateremu druzbenemu razredu oziroma etni¢ni skupini
pripadajo. Dejansko ni nobenih zanesljivih in natan¢nih demografskih analiz, ki bi
pokazale, kdo kupuje knjige o Harryju Potterju oziroma, kako jih odrasli in otroci
sprejemajo. Kljub temu pa lahko navedemo nekaj logi¢nih sklepov na to temo.
V Zdruzenih drzavah Amerike, na primer, so prve $tiri knjige izhajale predvsem
v trdi vezavi, stale pa so priblizno po dvajset dolarjev. Sele pred kratkim se je
na trziS¢u pojavila tudi broSirana izdaja knjige Harry Potter in kamen modrosti.
Glede na nakupovalne navade Americanov lahko domnevamo, da odrasli knjige
kupujejo za otroke in zase ter da so kupci premozni. In ker so knjige zelo dolge,
bralna koncentracija vec¢ine mladostnikov pa kratka, da ne govorimo o tem, da
ameriski otroci povprecno tri ure dnevno presedijo pred televizorjem, lahko z
gotovostjo domnevamo, da je Stevilo otrok (in odraslih), ki knjige dejansko pre-
berejo in o njih premiljujejo, zelo majhno. Ze mogoce, da je ta manjsina glasna
in navduSena in da je ne smemo podcenjevati, toda kljub temu bi rad poudaril,
da je bralna publika Harryja Potterja verjetno omejena na premozne bele otroke
in njihove starSe, pa tudi, da razli¢ni bralci Harryja Potterja razlicno dozivljajo.
Ne morem razglabljati o pozitivnih psiholoskih uc¢inkih knjig J. K. Rowlingove
na otroke in odrasle, dejstvo pa je, da avtorica povzema iste seksisti¢ne in patri-
arhalne predsodke, ki so znacilni za klasi¢ne pravljice.

V ¢lanku, ki je izSel v The Horn Book, Brian Alderson, eden najprodornejsih
sodobnih strokovnjakov za mladinsko knjizevnost v Angliji, opisuje zaskrbljujoce
znacilen dogodek, ki se mu je pripetil na praznovanju petinsedemdesetega rojstne-
ga dne Joan Aiken, ene najizvirnejSih sodobnih pisateljic pravljic in fantazijskih
romanov. Zabave se je udelezila tudi neka mlada dama, urednica za otrosko knji-
zevnost pri enem pomembnejsih angleskih ¢asopisov, ki jo opise kot »eno tistih
narstva in reklamnih oddelkih«.!" Med pogovorom ga je vprasala, kdo je njegov
najljubsi pisatelj za otroke, on pa ji je odgovoril obotavljajoce in oprezno, saj ni
zaupal ne vprasanju ne osebi, ki ga je zastavila:

»Hm ... Sem velik obcudovalec Williama Maynea. »Oh,« je odgovorila, »kdo pa je to? Za
katero starostno skupino pa pise?«

Vas preseneca, ¢e vam priznam, da nad to prostodusno nevednostjo niti nisem bil prevec
presenecen? Zadnje Case jo pogosto dozivljam in dovolj sem pameten, da se zavedam, da

19 Deirdre Donahue, »Harry Potter’s Simplicity Lures Kids of All Ages« /Preprostost Harryja
Potterja je vabljiva za otroke vseh starosti/, USA Today (9. junij, 2000)

1 Brian Alderson, »A View from the Island: Harry Potter, Dido Twite, and Mr. Beowulf« /Po-
gled z otoka: Harry Potter, Dido Twite in gospod Beowulf/, The Horn Book 76 (Maj/junij
2000): 349
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stari ljudje, kot sem sam, pa¢ ne moremo pri¢akovati, da bodo mladi ze kar takoj osvojili
vse znanje, za katerega smo se sami trudili desetletja.!?

Alderson v svojem kratkem ¢lanku obravnava tezave, ki se pojavljajo, kadar
si mladi ljudje, ki ne poznajo zgodovine mladinske knjizevnosti, samozavestno
lastijo vlogo razsodnikov, hkrati pa se spraSuje, ¢e »stari profesionalci«, kakrSen
je sam, ki imajo v spominu veliko »literarnih biserov«, niso morda Ze vnaprej
nenaklonjeni sodobnim otroSkim knjigam, Se zlasti, kadar so slednje delezne
nezasluzene hvale, ne da bi jih primerjali z drugimi resni¢no kvalitetnimi deli
otroske knjizevnosti. Aldersonu se zdi neverjetno, da neustavljivi fenomen Harryja
Potterja bralce odvraca od neprimerno bolj kakovostnih del pisateljev, kot so Joan
Aiken, William Mayne, Rosemary Sutcliff, Ursula LeGuin in Janni Howker.

Roger Sutton, urednik The Horn Book, pise, da je bilo izvodu knjige Harry
Potter in ujetnik iz Azkabana, ki ga je prejel od newyorske zalozbe Scholastic
(ameriske zaloznice knjig J. K. Rowlingove), prilozeno pismo, v katerem pred-
stavnik zalozbe Harryja Potterja priporo¢a z naslednjimi besedami: »Pozornost,
ki je je delezen Harry Potter, je koristna za opaznost in pomembnost otroske
knjiZevnosti nasploh. Na ta nacin vsi pridobijo.«'* Najve¢ seveda pridobi prav
Scholastic, ki kuje mastne dobicke, ¢eprav zaloznika ne moremo kriviti za uspeh
Harryja Potterja. Kljub temu pa se zdi gornja izjava samoljubna in zavajajoca.
Mladinska knjiZzevnost je bila uspesna in je prinasala velik denar ze davno, preden
so se pojavile knjige o Harryju Potterju. Da bi postala bolj opazna, ne potrebuje
Harryja Potterja in ga tudi ni nikoli potrebovala. Ali knjige J. K. Rowlingove
dokazujejo kakovost mladinske knjizevnosti? Prav gotovo ne. Resni¢no dobre
knjige — vkljuéno s knjigami za mladostnike — niso delezne tolikSne pozornosti
kot »fenomenalne« knjige. Ali res vsi pridobijo? Ali hoce zalozba Scholastic reci,
da je zdaj ve¢ otrok motiviranih za branje? Ali je to res? In Ce je, ali bi morali biti
veseli? To me spominja na tisto staro trditev, da ni pomembno, kaj otroci berejo,
dokler berejo. (Ho¢emo, da so funkcionalno pismeni, in to je vse.) Kot neustrasen
odrasli bralec moram reci, da bodo knjige o Harryju Potterju prav gotovo pripo-
mogle k veéji funkcionalni pismenosti otrok, saj so del veénega vracanja k istosti,
hkrati pa so tudi del procesa poenotenja nasih otrok. To, da otroci postajajo vedno
bolj enaki, pa je na Zalost fenomen danasnjega Casa.

Prevedla Marjeta Gostincar Cerar

12 Pray tam, 349
13 Sutton, »Potter’s Field« /Potterjevo podrogje/, 501
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